
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2022/33254]

31 AUGUSTUS 2022. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 24 maart 2022 houdende wijziging van het
koninklijk besluit van 26 november 2006 tot uitvoering van
artikel 36 van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, wat betreft het persoonlijk aandeel van de rechtheb-
benden die een geneesheer-specialist raadplegen nadat ze ver-
wezen zijn door een algemeen geneeskundige

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, vijfde lid, en § 2, eerste lid, 2°, gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997;

Gelet op artikel 15 van de wet van 25 april 1963 betreffende het
beheer van de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en
sociale voorzorg;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 november 2006 tot uitvoering
van artikel 36 van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
wat betreft het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden die een
geneesheer-specialist raadplegen nadat ze verwezen zijn door een
algemeen geneeskundige;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1, eerste lid;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat het koninklijk besluit van 28 november 2021 tot
wijziging van het hoofdstuk II van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen nieuwe codes invoert voor
verstrekkingen in verband met raadplegingen bij artsen- specialisten;

Overwegende dat deze verstrekkingen op 1 februari 2022 in werking
zijn getreden;

Overwegende dat artikel 1 van het koninklijk besluit van
24 maart 2022 houdende wijziging van het koninklijk besluit van
26 november 2006 tot uitvoering van artikel 36 van de wet betreffende
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen, gecoördineerd op 14 juli 1994, wat betreft het persoonlijk aandeel
van de rechthebbenden die een geneesheer-specialist raadplegen nadat
ze verwezen zijn door een algemeen geneeskundige, pas vanaf
1 juli 2022 voorziet in de toepassing van de echelonnering op deze
verstrekkingen;

Overwegende dat de datum van inwerkingtreding die het gevolg is
van een materiële fout, een ernstig nadeel berokkent aan de patiënten
die van echelonnering kunnen genieten;

Overwegende dat dit koninklijk besluit, waarbij de datum van
inwerkingtreding van artikel 1 van het koninklijk besluit van
24 maart 2022 wordt gecorrigeerd, zo spoedig mogelijk dient te worden
gepubliceerd.

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 4 van het koninklijk besluit van 24 maart 2022 hou-
dende wijziging van het koninklijk besluit van 26 november 2006 tot
uitvoering van artikel 36 van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, wat betreft het persoonlijk aandeel van de
rechthebbenden die een geneesheer-specialist raadplegen nadat ze
verwezen zijn door een algemeen geneeskundige, wordt vervangen als
volgt :

“ Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2021 met
uitzondering van artikel 1 dat heeft uitwerking met ingang van
1 februari 2022.”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2022/33254]

31 AOUT 2022. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
24 mars 2022 portant modification de l’arrêté royal du 26 novem-
bre 2006 portant exécution de l’article 36 de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, concernant l’intervention personnelle des bénéfi-
ciaires qui consultent un médecin spécialiste après avoir été
envoyés par un médecin de médecine générale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, alinéa 5, et
§ 2, alinéa 1er, 2°, modifié par l’arrêté royal du 25 avril 1997, confirmé
par la loi du 12 décembre 1997 ;

Vu l’article 15 de la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes
d’intérêt public de sécurité sociale et de prévoyance sociale ;

Vu l’urgence ;

Vu l’arrêté royal du 26 novembre 2006 portant exécution de
l’article 36 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, concernant l’intervention
personnelle des bénéficiaires qui consultent un médecin spécialiste
après avoir été envoyés par un médecin de médecine générale ;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
article 3, § 1, alinéa 1er ;

Vu l’urgence;

Considérant que l’arrêté royal du 28 novembre 2021 modifiant le
chapitre II de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant
la nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités crée de nouveaux codes pour
les prestations relatives aux consultations chez les médecins spécialis-
tes ;

Considérant que ces prestations sont entrées en vigueur le
1er février 2022 ;

Considérant que l’article 1er de l’arrêté royal du 24 mars 2022 portant
modification de l’arrêté royal du 26 novembre 2006 portant exécution
de l’article 36 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, concernant l’intervention
personnelle des bénéficiaires qui consultent un médecin spécialiste
après avoir été envoyés par un médecin de médecine générale, prévoit
l’application de l’échelonnement à ces prestations seulement à partir du
1er juillet 2022 ;

Considérant que la date d’entrée en vigueur qui est le résultat d’une
erreur matérielle porte un désavantage grave aux patients pouvant
bénéficier de l’échelonnement ;

Considérant que le présent arrêté royal corrigeant la date d’entrée en
vigueur de l’article 1er de l’arrêté royal du 24 mars 2022 doit être publié
le plus vite possible.

Sur la proposition du Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 4 de l’arrêté royal du 24 mars 2022 portant
modification de l’arrêté royal du 26 novembre 2006 portant exécution
de l’article 36 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, concernant l’intervention
personnelle des bénéficiaires qui consultent un médecin spécialiste
après avoir été envoyés par un médecin de médecine générale est
remplacé par ce qui suit:

« Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2021, à
l’exception de l’article 1er qui produit ses effets le 1er février 2022. ».
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 24 maart 2022.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 31 augustus 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
F. VANDENBROUCKE

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2022/206286]
30. JUNI 2022 — Erlass der Regierung über Maßnahmen in der mittelständischen Ausbildung

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 20, abgeändert durch das

Sondergesetz vom 16. Juli 1993;
Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige

Gemeinschaft, Artikel 7;
Aufgrund des Dekrets vom 29. Februar 1988 zur beruflichen Aus- und Weiterbildung der in der Landwirtschaft

arbeitenden Personen, Artikel 5, abgeändert durch das Dekret vom 27. Juni 2011, und 13, abgeändert durch das Dekret
vom 27. Juni 2011;

Aufgrund des Dekrets vom 16. Dezember 1991 über die Aus- und Weiterbildung im Mittelstand und in kleinen
und mittleren Unternehmen, Artikel 7 § 7, abgeändert durch das Dekret vom 17. Mai 2004, 8 § 3 und 38;

Aufgrund des Erlasses der Exekutive vom 27. Mai 1993 über die berufliche Aus- und Weiterbildung der in der
Landwirtschaft arbeitenden Personen;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 21. März 2002 zur Bezuschussung von Personal- und Funktionskosten
in der Aus- und Weiterbildung im Mittelstand und in kleinen und mittleren Unternehmen;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 4. Juni 2009 zur Festlegung der Ausbildungsbedingungen für
mittelständische Lehrlinge und Ausbildungsbetriebe;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 30. August 2018 über die Prüfungen und die Bewertung in der
Grundausbildung des Mittelstandes;

Aufgrund der Gutachten des Instituts für Aus- und Weiterbildung im Mittelstand und in kleinen und mittleren
Unternehmen vom 11. Januar 2022 und 8. Februar 2022;

Aufgrund des Gutachtens des Finanzinspektors vom 13. April 2022;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt, vom 21. April 2022;
Aufgrund des Begutachtungsantrags innerhalb einer Frist von dreißig Tagen, welcher dem Staatsrat am 25. Mai

2022 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nummer 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat vom 12. Januar
1973 vorgelegt wurde;

In Erwägung, dass das Gutachten nicht innerhalb dieser Frist mitgeteilt wurde;
Aufgrund des Artikels 84 § 4 Absatz 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat vom 12. Januar 1973;
Auf Vorschlag des für die Ausbildung zuständigen Ministers;
Nach Beratung,
Beschließt:

KAPITEL 1 — Abänderung des Erlasses der Exekutive vom 27. Mai 1993 über die berufliche Aus- und Weiterbildung
der in der Landwirtschaft arbeitenden Personen

Artikel 1 - In Artikel 7bis des Erlasses der Exekutive vom 27. Mai 1993 über die berufliche Aus- und
Weiterbildung der in der Landwirtschaft arbeitenden Personen, eingefügt durch den Erlass der Regierung vom 11. Juni
2009, wird die Wortfolge ″Artikels 22 des Erlasses der Wallonischen Region vom 19. Dezember 2008 über die Beihilfen
in der Landwirtschaft″ durch die Wortfolge ″Kapitels III des Erlasses der Wallonischen Region vom 10. September 2015
über Entwicklungs- und Investitionsbeihilfen im Agrarsektor″ ersetzt.

Art. 2 - Artikel 27 § 2 desselben Erlasses, eingefügt durch den Erlass der Regierung vom 11. Juni 2009 und
abgeändert durch den Erlass der Regierung vom 22. Dezember 2011, wird folgt abgeändert:

1. Im einleitenden Satz wird die Wortfolge ″Artikels 22 des Erlasses der Wallonischen Region vom 19. Dezember
2008 über die Beihilfen in der Landwirtschaft″ durch die Wortfolge ″Kapitels III des Erlasses der Wallonischen Region
vom 10. September 2015 über Entwicklungs- und Investitionsbeihilfen im Agrarsektor″ ersetzt.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 24 mars 2022.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 31 août 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
F. VANDENBROUCKE
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